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Program kursu/szkolenia realizowanego w ramach Programu
„Inicjatywa Doskonałości – Uczelnia Badawcza” (IDUB)


	Tytuł kursu/szkolenia
	Rosyjski praktyczny od podstaw. Obsługa studentów, badaczy i gości z zagranicy – część III

	Adresat kursu/szkolenia
	Pracownicy Uniwersytetu Warszawskiego

	Informacje dotyczące prowadzącego kurs/szkolenie:
Absolwent Uniwersytetu Warszawskiego. Prowadzi kursy dla Słuchaczy Uniwersytetu Otwartego. Prowadzący kurs „Rosyjski praktyczny od podstaw. Obsługa studentów, badaczy i gości z zagranicy” w ramach programu IDUB. Twórca autorskiego programu języka rosyjskiego dla Stowarzyszenia „Bądź z nami”. Prowadził w 2023 r. audyt z języka rosyjskiego dla pracowników personelu pokładowego firmy LOT. Posługuje się językiem rosyjskim od urodzenia i właśnie stąd bierze się jego pasja do tego języka. Interesuje się wszystkim, co może podnieść jego kwalifikacje: od historii Rusi po najnowsze muzyczne przeboje. Uwielbia rosyjską literaturę, szczególnie ubóstwia takich mistrzów pióra jak Fiodor Dostojewski, Lew Tołstoj oraz Michaił Bułhakow.
Znalazł się w gronie najlepszych Wykładowców UOUW w roku akademickim 2015/2016, 2018/2019, 2019/2020 oraz 2020/2021, nagrodzonych na podstawie ankiet ewaluacyjnych Słuchaczy.

	Imię i nazwisko prowadzącego
	Eduard Siech

	Stanowisko (jeśli dotyczy)
	specjalista

	Jednostka organizacyjna Uniwersytetu (jeśli dotyczy)
	Uniwersytet Otwarty UW

	Adres e-mail
	e.siech@uw.edu.pl

	Telefon kontaktowy
	514-100-063

	Krótka informacja dot. doświadczenia prowadzącego w obszarze tematu kursu/szkolenia
	· Posługuje się językiem rosyjskim od urodzenia.
· Prowadzi kursy dla Słuchaczy Uniwersytetu Otwartego od 2014 roku. 
· Prowadzący kurs „Rosyjski praktyczny od podstaw. Obsługa studentów, badaczy i gości z zagranicy” w ramach programu IDUB
· Twórca autorskiego programu języka rosyjskiego dla Stowarzyszenia „Bądź z nami”. 
· Prowadził w 2023 r. audyt z języka rosyjskiego dla pracowników personelu pokładowego firmy LOT.
· Znalazł się w gronie najlepszych Wykładowców UOUW w roku akademickim 2015/2016, 2018/2019, 2019/2020 oraz 2020/2021, nagrodzonych na podstawie ankiet ewaluacyjnych Słuchaczy.

	Informacje dotyczące kursu/szkolenia:

	Łączna liczba godzin dydaktycznych kursu/szkolenia
	30 godzin[footnoteRef:1] [1:  zaznacz jeśli szkolenie może być realizowane w kilku częściach] 


	Data kursu/szkolenia[footnoteRef:2] [2:  wypełnić przed każdym kolejnym szkoleniem realizowanym na podstawie tego programu] 

	Poniedziałki, godz. 8.30-10.00

	Tryb prowadzenia zajęć (podkreśl)
	On – line, z wykorzystaniem aplikacji (podkreśl właściwe):
· Zoom

	
	

	Preferowana wielkość grupy
	[bookmark: _heading=h.30j0zll]Od 15 do 30 osób

	Cele kursu/szkolenia

	Cel ogólny (1 zdanie): 
Nabycie przez uczestników kompetencji językowych z języka rosyjskiego na poziomie A1.

	
	Cele szczegółowe (opisz w 3 – 5 punktach):
1. przyswojenie przez uczestników słownictwa z zakresu opisu transportu w Warszawie i punktów gastronomicznych na Uniwersytecie Warszawskim,
2. opanowanie i używanie zasad gramatyki rosyjskiej na poziomie podstawowym niższym,
3. posługiwanie się przez uczestników podstawowym językiem rosyjskim.

	Opis programu zajęć
(opisz w 5 - 7 punktach)









	Zajęcia prowadzone w języku polskim i języku rosyjskim na poziomie A1. Zajęcia są przeznaczone dla uczestników, którzy uczyli się wcześniej rosyjskiego (co najmniej 60 godz.), dedykowane dla straży uniwersyteckiej i innych pracowników, którzy w codziennej pracy kontaktują się ze studentami, badaczami i gośćmi rosyjskojęzycznymi. Zajęcia będą podzielone na dwa rodzaje zajęć: gramatyczne i konwersacyjno-leksykalne.
1. Czasowniki ruchu.
2. Przymiotniki w dopełniaczu.
3. Czasowniki z przedrostkami.
4. Opis transportu, z uwzględnieniem tras na Uniwersytet Warszawski. 
5. Rozmowa przez telefon. 
6. Biografia.
7. Poznanie trybu rozkazującego.
8. Zapoznanie się ze słownictwem związanym z urodzinami.  
9. Słownictwo związane z kuchnią. 
10. Poznanie słownictwa związanego z Uniwersytetem Warszawskim na poziomie A1. 

Podsumowanie, zakończenie, przekierowanie uczestników do wypełnienia post-testu na platformę www.szkolenia-rozwoj.uw.edu.pl (10 min.)

	Oczekiwania pod adresem uczestników (umiejętności, oprogramowanie, sprzęt) – jeśli dotyczy
Zajęcia są przeznaczone dla uczestników, którzy wcześniej uczyli się języka rosyjskiego.

	Efekty kształcenia (wymień w 3 – 5 punktach)

Po ukończeniu szkolenia uczestnik:
· zna najważniejsze pojęcia z zakresu komunikacji na poziomie podstawowym niższym, zna zasady intonacji w języku rosyjskim, 
· czyta proste teksty, nazwy, informacje,
· pisze krótkie informacje dotyczące zagadnień zrealizowanych w trakcie kursu,
· mówi z użyciem prostych konstrukcji, zdawkowo odpowiadając na pytania,
· rozumie wypowiedzi przekazywane w wolnym tempie.

	Metody pracy (podkreśl właściwe lub zaproponuj własne):
· praca indywidualna,
· praca w parach,
· praca w podgrupach,
· materiały audiowizualne,
· praca na konkretnych case’ach,
· prezentacje,
· burza mózgów,
· ćwiczenia koncepcyjne,
· dyskusja na forum całej grupy,

	Metody weryfikacji efektów kształcenia (wymagane w IDUB)
· pre-test
· post-test
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